
Mädchen , die N o t w e n d i g k e i t der Z u s t i m 
m u n g des Ehemannes zur außerhäus l i chen 
Berufstät igkeit seiner Frau sowie die ver
gleichsweise n iedr ige Bestrafung der Verge
w a l t i g u n g einer P r o s t i t u i e r t e n . Ferner m i ß 
b i l l i g t e das K o m i t e e die Vorbehal te z u 
Art .15 u n d Ar t .16 ( G l e i c h b e h a n d l u n g i m Fa
m i l i e n r e c h t ) . E inige Ausschußmitg l i eder 
f o r m u l i e r t e n i h r e n E i n d r u c k v o n d e m er
sten B e r i c h t der Türke i d a h i n gehend, daß 
die türk i sche Regierung die V e r a n t w o r t u n g 
für die U n g l e i c h b e h a n d l u n g der Frauen i n 
i h r e m Lande offenbar be i den Frauen suche 
u n d deren K a m p f u m die G l e i c h b e r e c h t i 
g u n g n u r h a l b h e r z i g unters tütze . 
D i e B e h a n d l u n g v o n Z w e i t b e r i c h t e n be
gann m i t der Erörterung des Reports der 
Ukraine. Diese S o w j e t r e p u b l i k s te l l te vor 
a l l e m die Errungenschaf ten u n d w e i t e r e n 
Z i e l s e t z u n g e n der Perestroika i n den Vor
dergrund. N a c h den Ausführungen der Re
g ierungsver t re ter in k a n n jedoch die gestie
gene Präsenz der Frauen i n gehobenen Posi
t i o n e n u n d i n der p o l i t i s c h e n Führung 
n i c h t darüber h inwegtäuschen , daß die 
m e i s t e n Frauen wegen der u n g l e i c h e n Ver
t e i l u n g der h ä u s l i c h e n Aufgaben z w i s c h e n 
F a m i l i e u n d Beruf w ä h l e n m ü s s e n . 
Z u einer ä h n l i c h e n E n t w i c k l u n g ha t die Pe
res t ro ika i n der Mongolei geführt, w e n n 
g l e i c h die D o p p e l b e l a s t u n g der Frauen d o r t 
eher auf d e m M a n g e l an Kindertagesstät
t e n b e r u h t . D i e For tschr i t te be i der tatsäch
l i c h e n G l e i c h s t e l l u n g der Frauen s i n d be
a c h t l i c h , mögl i cherweise als Folge der straf
r e c h t l i c h e n Verfo lgung einiger d i s k r i m i n i e 
render H a n d l u n g e n . 

Demgegenüber haben s ich die Verhäl tnisse 
i n Mexiko t r o t z e iniger A n s t r e n g u n g e n der 
Regierung seit d e m Erstber icht k a u m ver
ändert. Sie seien - so die RegierungsVertre
t e r i n - d u r c h die anhal tende w i r t s c h a f t l i 
che Krise , h o h e n A n a l p h a b e t i s m u s (20,6 
v H be i den Frauen) sowie A l k o h o l i s m u s 
u n d Drogenabhängigkei t geprägt. 
A u f K r i t i k der Ausschußmitg l i eder s t ießen 
e inige Ausführungen des ägyptischen Re
gierungsvertreters . So träfe es z w a r z u , daß 
der I s l a m den Frauen auch Rechte u n d P r i 
v i l e g i e n e inräumt , doch sei deren W a h r n e h 
m u n g auf G r u n d v o n F e h l i n t e r p r e t a t i o n e n 
des K o r a n p r a k t i s c h n i c h t mögl ich . Femer 
k ö n n e d e m Repräsentanten n i c h t d a r i n ge
f o l g t werden , daß die G l e i c h s t e l l u n g der 
Frauen v o m w i r t s c h a f t l i c h e n E n t w i c k 
lungss tand des Landes abhänge. Bedenk
l i c h sei s ch l i eß l i ch die h o h e Rate w e i b l i 
cher Schulabgänger u n d A n a l p h a b e t e n so
w i e der U m s t a n d , daß d e m Z e u g n i s einer 
Frau weniger G e w i c h t beigemessen werde 
als demjenigen eines M a n n e s . 
Beacht l iche For tschr i t te s i n d dagegen i n 
Kanada e rz ie l t w o r d e n . D i e s sei u n t e r an
d e r e m darauf zurückzuführen, daß die 
G l e i c h s t e l l u n g der Frauen eines der vorran
gigen p o l i t i s c h e n Z i e l e der Regierung dar
stel le u n d die R o l l e der Frauen i n der W i r t 
schaft a u c h v o n der U n t e r n e h m e r s c h a f t an
e r k a n n t w o r d e n sei. D i e N e u e r u n g e n u m 
faßten auch eine R e f o r m des A b t r e i b u n g s 
rechts, d u r c h die vor a l l e m die Strafandro
h u n g besei t igt u n d die A b t r e i b u n g als m e 
d i z i n i s c h e E n t s c h e i d u n g z w i s c h e n Patien
t i n u n d A r z t geregelt w o r d e n sei. 

I I I . A b s c h l i e ß e n d gab der A u s s c h u ß ge
m ä ß A r t . 2 1 des Ü b e r e i n k o m m e n s allge
meine Empfehlungen ab: D i e Staaten w u r 
den dazu aufgerufen, M a ß n a h m e n zur U n 
t e r b i n d u n g der Beschneidung v o n Frauen 
z u tref fen, u n d be i e inze l s taa t l i chen Vorha
b e n z u r Vorbeugung vor u n d E i n d ä m m u n g 
v o n A i d s sei darauf z u achten, daß eine D i s 
k r i m i n i e r u n g v o n Frauen v e r m i e d e n werde . 

Kerstin Jung • 

Rechte des Kindes : Konvention jetzt i n 
Kraft (28) 

(Vgl . M a r t i n a Palm-Risse, H i l f e für die 
Wehr losen . D i e K o n v e n t i o n über die Rech
te des Kindes , V N 3/1990 S.lOlff . Text des 
Ü b e r e i n k o m m e n s : V N 3/1990 S.112ff.) 

I n K r a f t getreten is t die Konvention über 
die Rechte des Kindes a m 2.September 
1990, d e m 30.Tag n a c h H i n t e r l e g u n g der 
2 0 . R a t i f i k a t i o n s u r k u n d e . A m 2 0 . N o v e m 
ber vergangenen Jahres h a t t e die Genera l 
v e r s a m m l u n g der Vere in ten N a t i o n e n das 
Vertragswerk, das z u m ersten M a l i n e i n e m 
eigenständigen D o k u m e n t i n völkerrecht 
l i c h v e r b i n d l i c h e r F o r m die Rechte der K i n 
der festschreibt , ohne f ö r m l i c h e A b s t i m 
m u n g m i t R e s o l u t i o n 44/25 a n g e n o m m e n 
- auf den Tag genau 30 Jahre n a c h Verab
schiedung der 'Erklärung der Rechte des 
Kindes- (Text: V N 3/1979 S.79f.) d u r c h die 
14 .Genera lversammlung. N e b e n der For
m u l i e r u n g der Rechte des Kindes (Tei l I) 
en thä l t das Rege lwerk i n T e i l I I die Festle
g u n g der Ü b e r p r ü f u n g s m e c h a n i s m e n , die 
s ich an den Verfahren vergleichbarer Über
e i n k o m m e n o r i e n t i e r t ; vorgesehen is t eine 
B e r i c h t s p f l i c h t i m Fünf jahres -Rhythmus 
für al le Staaten, die s ich der K o n v e n t i o n 
u n t e r w o r f e n haben. Überprüfungsorgan 
w i r d e i n zehnköpfiger Sachverständigen
a u s s c h u ß sein, der i n der Regel e i n m a l 
jährl ich a m Sitz der Vere in ten N a t i o n e n z u 
s a m m e n t r e t e n w i r d . 

Das Ü b e r e i n k o m m e n schreibt neben den 
G r u n d r e c h t e n u n d - f r e i h e i t e n , die bereits 
i m R a h m e n der anderen Menschenrechts 
i n s t r u m e n t e angesprochen s i n d , eine Reihe 
k inderspezi f i scher Rechte fest: So haben 
s i ch M a ß n a h m e n öf fent l icher u n d pr iva ter 
S te l len a m W o h l e des Kindes z u o r i e n t i e 
r e n ; die l e i b l i c h e F a m i l i e w i r d als dasjenige 
U m f e l d anerkannt , das der E n t w i c k l u n g 
der K i n d e r a m zuträgl ichsten ist , w o m i t 
die N o t w e n d i g k e i t der F a m i l i e n e i n h e i t so
w i e die pr imäre V e r a n t w o r t u n g der E l t e r n 
für E r z i e h u n g u n d E n t w i c k l u n g des Kindes 
b e t o n t w e r d e n . Ferner w i r d der A n s p r u c h 
des Kindes auf besonderen Schutz u n d Bei
s tand des Staates i n Fällen w i e der T r e n 
n u n g des Kindes v o n seiner Fami l ie , der 
phys i schen oder psychischen M i ß h a n d 
l u n g des Kindes , seiner V e r w a h r l o s u n g 
oder A u s b e u t u n g herausgehoben. U m s t r i t 
t e n w a r die Festlegung einer Untergrenze , 
ab der K i n d e r Mi l i tärdiens t l e i s ten u n d so
m i t a u c h an bewaf fne ten K o n f l i k t e n t e i l 
n e h m e n k ö n n e n ; die Festlegung des M i n 
destalters auf 15 Jahre b r i n g t e i n e n w e n i g 
r ü h m l i c h e n k l e i n s t e n g e m e i n s a m e n N e n 
ner z u m A u s d r u c k . S c h l i e ß l i c h w i l l d ie 
K o n v e n t i o n n o c h die gesel lschaft l iche W i e 
dere ing l iederung v o n K i n d e r n , die Opfer 
v o n Vernachlässigung, M i ß h a n d l u n g oder 
Folter waren , s icherste l len u n d b e s t i m m t e 
M i n d e s t g a r a n t i e n für die B e h a n d l u n g v o n 
K i n d e r n i n Strafverfahren gewährle is ten . 
D i e m i t t l e r w e i l e 50 Staaten, für die das 
Ü b e r e i n k o m m e n n u n m e h r v e r b i n d l i c h is t 
(Stand: 30.September 1990), s i n d : Ägypten, 
Bangladesch, Belize, Ben in , B h u t a n , B o l i 
v i e n , Bras i l ien , B u r k i n a Faso, C h i l e , Costa 
Rica, Ecuador, E l Salvador, Frankre ich , 
G a m b i a , Ghana, G u a t e m a l a , G u i n e a , G u i 
nea-Bissau, H e i l i g e r S t u h l , H o n d u r a s , I n 
donesien, Kenia , Korea ( D e m o k r a t i s c h e 
V o l k s r e p u b l i k ) , M a l i , M a l t a , M a u r i t i u s , 
M e x i k o , M o n g o l e i , N a m i b i a , N e p a l , N i c a 
ragua, Niger , Paraguay, Peru, P h i l i p p i n e n , 
Portugal , R u m ä n i e n , Schweden, Senegal, 
Seschellen, Sierra Leone, S imbabwe, So-

71 Staats- und Regierungschefs aus aller Welt trafen am 29. und 30.September in New York an
läßlich des vom UNICEF organisierten >Weltgipfels für die Kinder< zusammen und verpflichte
ten sich in einer gemeinsamen Abschlußerklärung, alle Anstrengungen zu unternehmen, um 
die Not der Kinder in der Welt zu lindern. Für die Bundesrepublik Deutschland sprach Bundes
präsident Richard von Weizsäcker (am Konferenztisch als 4. v. 1. zwischen den Vertretern Gui
nea-Bissaus und Gambias sitzend). 
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w j e t u n i o n , St. K i t t s u n d Nevis , Sudan, To
go, Uganda, Venezuela, V i e t n a m u n d Za i re . 

Sigrid Künzel • 

Verwaltung und Haushalt 

UN-Verwaltungsgericht : Fall der chinesi
schen Übersetzer - Neue Akzente hinsicht
l i ch der Unabhängigkeit von abgeordne
ten' Bediensteten gegenüber ihrem H e i 
matstaat (29) 

(Vgl . a u c h V N 1/1985 S.29 u n d V N 4/1987 
S.146.) 

I . M i t s e i n e m a m lö . Juni 1990 ergange
n e n Urteil Nr.482 hat das Verwaltungsge
r i c h t der Vere in ten N a t i o n e n ( Z u s a m m e n 
setzung: V N 3/1990 S.120) den U N - G e n e 
ralsekretär angewiesen, dre i chinesische 
Übersetzer , deren Zeitverträge a m 31.Janu
ar 1990 abgelaufen waren , entweder w e i t e r 
z u beschäf t igen u n d i h r e Arbeitsverträge 
z u verlängern oder aber i h n e n das G e h a l t 
für dre i Jahre als Entschädigung z u zah len . 
D e m U r t e i l , das z w a r die üb l i chen A r b e i t s 
verträge m i t U N - P e r s o n a l aus w e s t l i c h e n 
Staaten n i c h t b e t r i f f t , k o m m t i n s o w e i t ei
ne g e w i c h t i g e Bedeutung z u , als n u n m e h r 
vor a l l e m die Regierungen Chinas , der So
w j e t u n i o n u n d anderer Staaten v o r n e h m 
l i c h des ehemal igen Ostb locks dazu ange
h a l t e n s i n d , i h r e Praxis der E i n f l u ß n a h m e 
auf die A u s w a h l des UN-Personals aus die
sen Staaten d u r c h den Genera lsekretär z u 
überdenken. A u c h das Sekretariat der Ver
e i n t e n N a t i o n e n is t n u n m e h r gehalten, sei
ne bisher ige Praxis z u z e i t l i c h befr i s te ten 
Verträgen m i t Bediensteten auf ' A b o r d 
nung« i h r e r H e i m a t s t a a t e n so z u gestalten, 
daß eine d e m Unabhängigkei tsgrundsatz 
g e m ä ß A r t i k e l 100 der U N - C h a r t a z u w i d e r 
laufende E i n f l u ß n a h m e auf die A u s w a h l 
u n d Tä t igke i t solcher Bediensteter d u r c h 
i h r e H e i m a t s t a a t e n n i c h t m e h r ermögl icht 
w i r d . 

I I . A l l e dre i Beschwerdeführer w u r d e n i m 
September 1984 auf G r u n d v o n z e i t l i c h be
f r i s t e t e n Arbei tsverträgen der Besoldungs
gruppe P-2 für fünf Jahre bei den Vere inten 
N a t i o n e n auf A b o r d n u n g ihres Heimats taa 
tes, der V o l k s r e p u b l i k C h i n a , e ingestel l t . 
Diese A r t v o n z e i t l i c h befr i s te ten A r b e i t s 
verträgen w a r bisher insbesondere m i t c h i 
nes ischen u n d sowje t i schen Bediensteten 
üb l i ch ; sie v e r h i n d e r n , daß die so Ange
s t e l l t e n auf D a u e r i n t e r n a t i o n a l e Be
dienstete i m Sinne v o n Art .100 der U N -
C h a r t a w e r d e n u n d eine v o n i h r e n H e i 
m a t s t a a t e n unabhängige Pos i t ion erlangen. 
A u c h d e n i n t e r n a t i o n a l e n Bediensteten 
m i t b e f r i s t e t e n Beschäft igungsverträgen 
k o m m t für die Z e i t ihrer A n s t e l l u n g g r u n d 
sätz l i ch die unabhängige S t e l l u n g gegen
über i h r e n H e i m a t s t a a t e n g e m ä ß Art .100 
z u . 
U n t e r der R u b r i k »Besondere Bedingungen« 
der Arbei tsverträge w a r folgende Klause l 
v e r m e r k t : »auf A b o r d n u n g der Regierung 
C h i n a s « ( O n s e c o n d m e n t f r o m the Govern
m e n t of C h i n a ) . N a c h d e m die Arbei tsver
träge abgelaufen w a r e n , w u r d e n sie auf 

G r u n d dieser A b o r d n u n g s k l a u s e l der c h i 
nesischen Regierung d u r c h den U N - G e n e 
ralsekretär vorgelegt. D i e Regierung i n Bei
j i n g verweigerte jedoch i h r e Z u s t i m m u n g 
zur Vertragsverlängerung; die d r e i Be
schwerdeführer w a r e n T e i l n e h m e r an Pro
testen gegen die Unterdrückung der ch ine
sischen D e m o k r a t i e b e w e g u n g u n d weiger
t e n s ich darüber h inaus , e i n e n T e i l ihres 
Gehaltes an Chinas U N - M i s s i o n abzufüh
ren, w i e es ursprünglich m i t der Regierung 
vereinbart gewesen war. I m L i c h t e dieser 
U m s t ä n d e führt das G e r i c h t aus, daß die 
E n t s c h e i d u n g des U N - S e k r e t a r i a t s , die Ver
träge n i c h t z u verlängern, auf G r u n d eines 
den Interessen der Vere in ten N a t i o n e n 
sachfremden M o t i v s getroffen w o r d e n sei 
u n d m i t h i n gegen Art .100 der Char ta ver
s toße . D e r Generälsekretär dürfe n u r i m 
R a h m e n des Unabhängigkei tsgrundsatzes 
des Ar t .100 der Char ta die H e i m a t s t a a t e n 
z u Personalfragen k o n s u l t i e r e n , n i c h t aber 
den H e i m a t s t a a t e n die M ö g l i c h k e i t einräu
m e n , über ihre Einverständnisverweige
r u n g Personalentscheidungen aus den Ver
e i n t e n N a t i o n e n sachfremden Gründen z u 
beeinf lussen. 
Zeitverträge z w i s c h e n Bediensteten u n d 
den Vere inten N a t i o n e n seien z w a r zuläs
sig - grundsätzl ich auch solche auf A b o r d 
n u n g des Heimats taates , w e n n dies z w i 
schen den Vertragsparteien vere inbart wer
de - , n i c h t aber dürften M ö g l i c h k e i t e n der 
sachfremden Bee inf lussung d u r c h die Re
g ierungen der H e i m a t s t a a t e n i n die A r 
beitsverträge Eingang f i n d e n . 
M i t dieser E n t s c h e i d u n g setzt das U N - V e r 
w a l t u n g s g e r i c h t neue A k z e n t e z u g u n s t e n 
der Unabhängigkei t der i n t e r n a t i o n a l e n Be
d iens te ten m i t Zei tarbei tsverträgen u n d 
k e h r t d a m i t v o n seiner Tendenz ab, bei 
z e i t l i c h befr i s te ten Verträgen auf A b o r d 
n u n g des Heimats taates die E n t s c h e i d u n g 
des U N - S e k r e t a r i a t s z u r N i c h t w e i t e r b e -
schäft igung mögl i chs t n i c h t z u k o r r i g i e r e n , 
w e n n eine Z u s t i m m u n g s v e r w e i g e r u n g des 
Heimats taates zur Weiterbeschäft igung 
vor l i eg t . I m Fall Y a k i m e t z ( V N 1/1985 S.29) 
w a r der Beschwerdeführer u n t e r Z u s t i m 
m u n g seines Heimatstaates , der S o w j e t u n i 
on , 1982 auf A b o r d n u n g für e i n weiteres 
Jahr weiterbeschäft igt w o r d e n . N a c h d e m er 
A n f a n g 1983 pol i t i sches A s y l i n den Verei
n i g t e n Staaten beantragt hat te , w u r d e der 
Beschwerdeführer m i t H i n w e i s auf die Aus
führungsbes t immung 105.2(a) z u m Perso
n a l s t a t u t v o m D i e n s t suspendiert . Z u d e m 
w u r d e d e m Beschwerdeführer m i t g e t e i l t , 
daß sein Dienstverhäl tn is n i c h t wei terver 
längert werde. 

Gegenüber d e m A r g u m e n t des Beschwerde
führers, daß b e i m A u s l a u f e n v o n Fünfjah
resverträgen g e m ä ß R e s o l u t i o n 37/126 der 
G e n e r a l v e r s a m m l u n g die Festanstel lung i n 
Erwägung z u z i e h e n sei, berief s ich die Per
sona labte i lung des Sekretariats auf die A b 
o r d n u n g d u r c h die UdSSR als Grundlage 
zur Vertragsverlängerung, die n u n m e h r 
n i c h t m e h r bestanden hät te . Das G e r i c h t 
hat damals i n s e i n e m U r t e i l Nr .333 v o m 
8.Juni 1984 entschieden, daß das A b o r d 
nungsverhäl tnis die Z u s t i m m u n g des H e i 
matstaates zur Weiterbeschäft igung erfor
dert h ä t t e u n d daß eine A n w a r t s c h a f t auf 

unbef r i s te te Weiterbeschäft igung s i ch a l 
lenfa l l s aus Zei tverträgen ergeben k ö n n e , 
die n i c h t auf A b o r d n u n g b e r u h t e n . I m L i c h 
te der U m s t ä n d e des Falles Y a k i m e t z h ä t t e 
a u c h das Sekretariat der V e r e i n t e n N a t i o 
n e n be i seiner A b l e h n u n g der Weiterbe
schäft igung des Beschwerdeführers sein Er
messen fehler f re i ausgeübt . 
D e r 'Ausschuß für Anträge auf Überprü
f u n g v o n U r t e i l e n des Verwal tungsge
richts«, w i e dieses e i n Nebenorgan der U N -
G e n e r a l v e r s a m m l u n g , ha t s c h l i e ß l i c h 
b e i m I n t e r n a t i o n a l e n G e r i c h t s h o f ( I G H ) 
e i n G u t a c h t e n beantragt, i n d e m geklärt 
w e r d e n sol l te , ob das U N - V e r w a l t u n g s g e 
r i c h t i m Fall Y a k i m e t z rechts fehlerhaf t die 
Frage n i c h t b e a n t w o r t e t hä t te , ob über
h a u p t e i n r e c h t l i c h w i r k s a m e r H i n d e r u n g s 
g r u n d für die Weiterbeschäft igung bestan
den habe u n d ob s ich das Verwal tungsge
r i c h t i n der A n w e n d u n g der A r t . 1 0 0 u n d 
101 A b s . l der Char ta g e i r r t habe. D e r I G H 
v e r n e i n t e i n s e i n e m G u t a c h t e n v o m 27. 
M a i 1987 ( V N 4/1987 S.146) beide Fragen 
u n d s te l l te fest, daß i n e i n e m so lchen Fall 
k e i n Rechtsanspruch auf Weiterbeschäf t i 
g u n g bestehe, da eine Verlängerung des bis
her igen Diens tverhä l tn i sses v o n Y a k i m e t z 
auf G r u n d seiner A b o r d n u n g die Z u s t i m 
m u n g der S o w j e t u n i o n erfordert h ä t t e . 
A l l e r d i n g s be tonte der I G H andererseits 
auch, daß k e i n r e c h t l i c h e r H i n d e r u n g s 
g r u n d für eine Weiterbeschäft igung i m 
R a h m e n eines n e u e n Diens tverhä l tn i sses 
bestanden habe. D i e M e h r h e i t s a u f f a s s u n g 
i m I G H b e s c h r ä n k t e die Überprüfung auf 
die Frage, ob das V e r w a l t u n g s g e r i c h t die 
v o n der G e n e r a l v e r s a m m l u n g erlassenen 
Regeln z u Personalfragen (vor a l l e m Reso
l u t i o n 37/126), die den Genera l sekre tär 
b i n d e n (Art.101 A b s . l der Charta) , r i c h t i g 
angewandt habe u n d i n d iesem Z u s a m 
m e n h a n g auch das Verbot der Entgegennah
m e v o n Weisungen einer Regierung g e m ä ß 
Art .100 A b s . l der Char ta z u r e i c h e n d be
rücks icht ig t habe. D i e M i n d e r h e i t s a u f f a s 
sung i n n e r h a l b des Ger ichtshofs , w o n a c h 
s ich die Überprüfung auch auf die Frage er
s trecken m ü s s e , ob der Genera lsekre tär 
sein Ermessen i m k o n k r e t e n Fall f eh le r f re i 
ausgeübt habe, k o n n t e s ich damals n i c h t 
durchsetzen. 

Diese M i n d e r h e i t s a u f f a s s u n g i n n e r h a l b 
des I G H scheint n u n m e h r b e i m vor l iegen
den U r t e i l N r . 4 8 2 des Verwal tungsger i chts 
z u m Tragen g e k o m m e n z u sein, ohne daß 
ausdrückl ich auf sie Bezug g e n o m m e n 
würde. I m vor l i egenden Fall s tützt n ä m l i c h 
das V e r w a l t u n g s g e r i c h t seine E n t s c h e i d u n g 
m a ß g e b l i c h auf die U m s t ä n d e , die das Se
k r e t a r i a t zur Nichtwei terbeschäf t igung der 
chines ischen Übersetzer bewogen haben. 
Das d e m Sekretariat zustehende Ermessen 
bei dieser E n t s c h e i d u n g sei n ä m l i c h inso
f e r n rechts fehlerhaf t ausgeübt w o r d e n , als 
e i n s e i t i g auf die Z u s t i m m u n g s v e r w e i g e 
r u n g zur Weiterbeschäft igung seitens der 
V o l k s r e p u b l i k C h i n a abgestel l t w o r d e n sei 
u n d h i e r b e i übersehen w u r d e , daß der Ge
neralsekretär n u r i m R a h m e n des U n a b 
hängigkei tsgrundsatzes h i n s i c h t l i c h der i n 
t e r n a t i o n a l e n Bediensteten g e m ä ß A r t . 1 0 0 
der C h a r t a die H e i m a t s t a a t e n z u Personal
fragen k o n s u l t i e r e n dürfe. Jedoch dürfe der 
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